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Lehns- og Fideicommisgods skal overgaae til

Selveiendom. Denne Grundlovens Tanke er

ikke endnu bleven gjennemfortz men det har
ikke saalidt at sige at staae paa Grundlovens

Bud; der er et sast Hold, naar man har et

saadant bestemt Tilsagn, eii saadan bestemt
Erklæring fra Grundloven, og det vil være

indlysende, at til at fremme denne Sag, som
her ligger« for, vil Gjennemforelsen af denne

Grundlovens Bestemmelse have den allerstørste
Betydning, en særdeles vigtig og gjennemgri-
bende Betydning. Jeg troer, at man meget
vel kunde tænke sig en Forandring i Fæste-

sorholdet gjennemsort gjennem hvad der tid-

ligere har været Tale om heriSalen, et Lov-I

forslag om en nærmere Udvikling af Fæstesor-l
holdet. Jeg indrømmet, at hvis det turde

ventes, at der s. Er. i næste Session vilde

soreligge et Lovsorslag fra Regjeringen om

hele Forholdets Ordning, vilde jeg sinde det

underligt at gaae ind paa denne Vei; dersom
det derimod skulde vise sig, at der var et inder-

ligt, varmt og oprigtigt Ønske om at ordne

disse Forhold, aten at dette Ønskes Opfyldelse
dog ikke kunde sættes igjennem, mener jeg, at

der var al Grund til at overveie de Forslag,
som i denne Henseende kunde gjøres. Jeg vil,
hvad saadanne Forhold angaaer, bemærke, at

man meget godt kunde tænke sig Fæstecontracter,
det vil sige de fremtidigeFæsteeontraeter, hvori
den Bestemmelse var indført, at Fæstet skulde
være for Mandens og den efterlevende Enkes

Livstid, saa at det blev i Kraft, selv om hun
senere igjen giftede sig. Efterat vi have ved-

taget Loven om Qvindens Myndighed, veed

jeg ikke, om der skulde være noget særdeles
Væsentligt at erindre derimod. Det esr kun

en Tanke, som jeg fremsætter, imod hvilken
der, vel at mærke, med Grund kunde ind-

vendes Meget, forsaavidt man uden videre

vilde give den Anvendelse paa allerede be-

staaende Fæsteeontracterz var det derimod kun

en Regel ved fremtidige Afsluttelfer as Fæste-
eontracter, forekommer det mig, som Sagen
nu stiller sig sor mig , at der var meget Min-
dre, der kunde tale derimod. Jeg tilstaaer, at

det giver Anledning til Forhold, som man i

høi Grad maatte ønske borte, naar nu en

Qvindes Ægteskab skal være afhængigt af,

iom hendes Brudgom kan saae Fæstebrev paa

Gaarden; det giver Anledning til Forhold, som
man af Sædelighedshensyn maatte ønske fjer-
nede. Jeg troer, at der er endnu andre Hen-
syn , men jeg tilstaaer, at de staae ikke saa
klart sor mig, at jeg sinder mig foranlediget
til at antyde dem.

s Saaledes som Sagen nu soreligger, seer
Yjeg i Grunden ikke, at der er Anledning for
.de ærede Forslagsstillere til at lade den gaae
videre. Det forekommer mig, at de ester den

Opfordring, som ligger idenhoitagtedeJnden-
rigsministers Udtalelse, maatte tage Sagen
tilbage —«— maatte, om de ville, see at udar-

beide et Forslag paa et andet Grundlag sor
at forberede de Bestræbelser, som det kan an-

tages, at den høitærede Minister vil gjøre i

denne Sag. Dette, forekommer det mig, vilde

være det Vigtigste; man svilde derved tillige
gjøre det muligt, at adskillige andre Lov-

sorslag, der paa ingen Maade ere uvigtige——
jeg skal blot nævne det om Fæstegodsets Over-

gang til Eiendom paa de offentlige Stiftelser-—
kunde komme frem og her blive behandlede.
Maaskee andre lignende Forslag ogsaa derved

kunde komme frem, som nu trænges tilbage af
dette store, saa meget lovende, men dog meget
lidet sigende, da vi jo dog Alle vide, at om

det ogsaa vedtages her, vil det ikke have no-

gen Betydning i det praktiske Liv, forsaavidt
som det ikke vil blive ophøiet til Lov.

S. Jensen: Det var den høitærede Rigs-

dagsmand sor Kjøbenhavns ste Valgkreds

(Tillisch), der bragte mig til at begjære Ordet.

Skjøndt det ikke er godt i denne Sag at sige Noget,
som ikke forud er sagt, saa er det dog blevet

mig endeel vanskeligere, efterat den høitærede
Jndenrigsminisier har udtalt, at han ikke kunde

gaae ind paa Forslaget, og efterat den ærede

Rigsdagsmand sor Maribo Amts 4de Valg-
kreds (Monrad») har yttret, at man træder

kun Møllen og faaer ikke Andet ud end Vind,

hvorefter man skulde synes, at man arbeidede

omfonstt Efter min fulde Overbeviisning troer

jeg ikke, at de høitærede Herrer have traadt

Møllen sor at faaeVind ud; det kan jeg, ikke

ester min Overbeviisning sige eller troez men


